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Nem jogalkotási tevékenységek 

3. Aktuális ügyek   

A Tanács foglalkozott a Grúziában, Moldovában és a Kongói Demokratikus Köztársaságban 

fennálló helyzettel. 

4. Az Ukrajna elleni orosz agresszió1 
Véleménycsere 

  

A Tanács véleménycserét tartott az Ukrajna elleni orosz agresszióra adott uniós válaszról. 

5. A közel-keleti helyzet 

Véleménycsere 

  

A Tanács véleménycserét tartott a közel-keleti – így többek között a Szíriában, Libanonban és 

Gázában fennálló – helyzetről. 

6. EU–USA kapcsolatok 

Véleménycsere 
  

A Tanács véleménycserét tartott az EU–USA kapcsolatokról. 

7. Egyéb   

A Tanács tudomásul vette a Franciaország által Iránnal kapcsolatban nyújtott tájékoztatást 

(5660/25), valamint a Hollandia által a Nemzetközi Büntetőbírósággal kapcsolatban nyújtott 

tájékoztatást (5657/25). 

 

 Zártkörű ülésen tárgyalandó napirendi pont 

 

                                                 
1 Ukrajna külügyminiszterének jelenlétében (videokonferencia útján). 
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MELLÉKLET 

Nyilatkozatok az 5512/25 + COR 1 dokumentumban foglalt nem jogalkotási „A” napirendi 

pontokhoz 

A 6. „A” napirendi 

ponthoz: 

A Tanács határozata az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz 

intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről 

Elfogadás 

A FŐKÉPVISELŐ ÉS A BIZOTTSÁG NYILATKOZATA 

„1. Az uniós tagállamokat ellátó energetikai infrastruktúra sértetlensége az uniós biztonságot érintő 

kérdés. A Bizottság elvárja, hogy ezt valamennyi harmadik ország tiszteletben tartsa, és készen áll 

arra, hogy intézkedéseket hozzon a kritikus energetikai infrastruktúrák, például a villamosenergia-

kábelek, valamint az olaj- és gázvezetékek, illetve -létesítmények védelme érdekében. 

2. A Bizottság és az uniós tagállamok továbbra is teljes mértékben elkötelezettek az Ukrajnának 

nyújtott folyamatos támogatás mellett, és ezzel összefüggésben segíteni fogják Ukrajna energetikai 

infrastruktúrájának helyreállítását, összekapcsolását és stabilizálását, amelyben a tagállamok – 

köztük Magyarország és Szlovákia – döntő szerepet játszottak. A Bizottság készen áll arra, hogy 

folytassa Ukrajnával a megbeszéléseket Európának az ukrajnai gázvezeték-rendszeren keresztül, 

Ukrajna nemzetközi kötelezettségeivel összhangban történő ellátásáról. Ezzel összefüggésben a 

Bizottság készen áll arra, hogy bevonja Magyarországot (Szlovákiával együtt) a folyamatba. A 

Bizottság emlékeztet a regionális együttműködés fontosságára, és üdvözli a közép- és délkelet-

európai energetikai összeköttetésekre (CESEC) vonatkozó regionális együttműködést, amely a régió 

energiarendszerének és az összeköttetéseknek a megerősítésére irányul. 

3. A Bizottság egyeztetni fog Ukrajnával az Európába irányuló csővezetékes kőolajszállítás 

fenntartását szavatoló biztosítékokról. 

4. A COM emlékeztet a RepowerEU tervre, és ütemtervet kíván előterjeszteni az abban elfogadott 

célkitűzések megvalósítása érdekében. Ezzel összefüggésben a Bizottság készen áll arra, hogy 

támogassa a tagállamok diverzifikációs projektjeit.” 

A 12. „A” 

napirendi ponthoz: 

Következtetések az ENSZ emberi jogi fórumain 2025-ben képviselendő 

uniós prioritásokról 

Jóváhagyás 

MAGYARORSZÁG NYILATKOZATA 

„8. és 9. pont 

Magyarország elismeri és előmozdítja a nők és férfiak közötti egyenlőséget, Magyarország 

Alaptörvényével, az Európai Unió elsődleges jogával, elveivel és értékeivel, valamint a nemzetközi 

jogból következő kötelezettségvállalásokkal és elvekkel összhangban. Ezenkívül a nők és a férfiak 

közötti egyenlőséget az Európai Unió szerződései alapvető értékként rögzítik, különösen az EUSZ 

2. cikke és az EUMSZ 8. cikke. Magyarország a fentiekkel és a nemzeti jogával összhangban a 

»nem« fogalmát a biológiai nemre történő utalásként, a »nemek közötti egyenlőség« fogalmát pedig 

a férfiak és a nők közötti egyenlőségre való utalásként értelmezi. 
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14. pont 

Magyarország nagyra értékeli az Uniónak az ENSZ emberi jogi fórumain tanúsított egységességét, 

és támogatja, hogy az EU közös álláspontokat dolgozzon ki a nemzetközi szintű emberi jogi 

kérdésekben, többek között az ENSZ emberi jogi fórumain 2025-ben képviselendő uniós 

prioritásokról szóló tanácsi következtetésekben felsorolt ügyekben. 

Ugyanakkor hangsúlyozni kívánjuk, hogy a közelmúlt eseményeinek és fejleményeinek tükrében a 

jövőbeli tárgyalások céljára felül kell vizsgálni az Izraelről/a megszállt palesztin területekről szóló 

pont szövegét, amely nagyrészt a korábbi körülményekre kidolgozott nyelvezetet használja. 

Hangsúlyozni szeretnénk, hogy az e pontban tárgyalt kérdésekkel kapcsolatban új, előretekintő 

megfogalmazásra van szükség, és úgy véljük, hogy a közelmúltbeli események tükrében a jelenlegi 

elemek elavultak. Ezért a fent említett pont szövege nem szolgálhat hivatkozási alapként az e 

kérdéssel kapcsolatos bármely jövőbeli nyilatkozathoz vagy dokumentumhoz. 

 

40. pont 

A nemzetközi népesedési és fejlesztési konferencia cselekvési programjának, valamint a Nők 

Negyedik Világkonferenciája pekingi cselekvési platformjának az elfogadása fontos konszenzus 

megszületését jelezte. E programok az emberi jogok érvényesülését a fejlesztés központi kérdésévé 

tették, elfogadásuk óta pedig jelentős előrelépés történt az egészségügy, a férfiak és a nők közötti 

egyenlőség, valamint az oktatás terén. Ezek a területek a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó 

fenntartható fejlődési menetrendben is központi helyet foglalnak el. Ez a menetrend alapelvként 

foglalja magában az emberi jogok és az emberi méltóság egyetemes tiszteletét, a jogállamiságot, az 

igazságosságot, az egyenlőséget és a megkülönböztetésmentesség elvét. 

Magyarország továbbra is elkötelezett az emberi jogi vállalásai mellett, ideértve a nők jogainak, 

valamint a nők és a férfiak közötti egyenlőségnek a védelmét és az előmozdítását is. Magyarország 

mélyen elkötelezett a nemzetközi népesedési és fejlesztési konferencia cselekvési programjának, a 

Pekingi Cselekvési Platformnak és a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési 

menetrendnek a végrehajtása mellett; e dokumentumok a szexuális és reprodukciós egészség és 

jogok területén is hivatkozási alapul szolgálnak. Magyarország megállapítja, hogy a »szexuális és 

reprodukciós egészség és jogok« kifejezésnek nincs nemzetközileg elfogadott, konszenzuson 

alapuló meghatározása, az Európai Unióban sem, és ugyanez igaz több ehhez kapcsolódó 

kifejezésre is, mint például »szexuális jogok«, »átfogó szexuális nevelés«, »modern 

fogamzásgátlási módszerek« és »sürgősségi fogamzásgátlás«. E kérdéseket Magyarország a 2030-ig 

tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési menetrendnek, a nemzetközi népesedési és 

fejlesztési konferencia cselekvési programjának, a Pekingi Nyilatkozatnak és Cselekvési 

Platformnak, illetve nemzeti jogszabályainak megfelelően értelmezi és mozdítja elő.” 
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A 13. „A” 

napirendi ponthoz: 

Stratégiai és átfogó partnerség Jordániával 

Felhatalmazás nem kötelező erejű jogi eszköz aláírására 

AUSZTRIA, BULGÁRIA, GÖRÖGORSZÁG, HOLLANDIA, ÍRORSZÁG, 

MAGYARORSZÁG, NÉMETORSZÁG ÉS SPANYOLORSZÁG NYILATKOZATA 

„Ausztria, Bulgária, Görögország, Hollandia, Írország, Magyarország, Németország és 

Spanyolország határozottan üdvözli és támogatja az EU arra irányuló szándékát, hogy együttes 

nyilatkozatot írjon alá az EU–Jordánia stratégiai és átfogó partnerségről, mivel Ausztria, Bulgária, 

Görögország, Hollandia, Írország, Magyarország, Németország és Spanyolország úgy véli, hogy 

ezekben a gyorsan változó időkben sürgősen meg kell erősíteni és el kell mélyíteni a Jordániával 

való partnerséget. 

Mindazonáltal, ami az eljárási szintet illeti, Ausztria, Bulgária, Görögország, Hollandia, Írország, 

Magyarország, Németország és Spanyolország határozottan helyteleníti az eljárás többszörös 

megsértését. Hivatkozással a 2024 decemberében küldött levélre (16795/24), felszólítjuk a 

Bizottságot, hogy tartsa tiszteletben a nem kötelező erejű jogi eszközökre vonatkozó eljárási 

szabályokat. Egyes korábbi esetekhez hasonlóan nem tartották be a dokumentumtervezetnek a 

Tanács általi felülvizsgálatára vonatkozó, az eljárási szabályokban meghatározott öthetes határidőt 

(amelytől csak kellően indokolt, sürgős esetben lehet eltérni). Ezenkívül a Tanács nem kapott 

elegendő időt arra, hogy értékelje a végleges tervezetet azelőtt, hogy a Mashreq/Maghreb-

munkacsoport 2025. január 20-i ülésén felkérték arra, hogy adjon felhatalmazást az aláírásra. 

Ausztria, Bulgária, Görögország, Hollandia, Írország, Magyarország, Németország és 

Spanyolország kéri továbbá, hogy a tagállamokat folyamatosan tájékoztassák e stratégiai és átfogó 

partnerség végrehajtási ütemtervének kidolgozásáról, valamint az abból eredő valamennyi pénzügyi 

vonatkozásról. 

Záró megjegyzésként Ausztria, Bulgária, Görögország, Hollandia, Írország, Magyarország, 

Németország és Spanyolország hangsúlyozza, hogy az eljárási szabályokat a jövőben minden 

esetben teljes mértékben be kell tartani, ugyanakkor ebben az egyetlen esetben, utoljára hajlandó 

eltekinteni a fentebb felsorolt eljárási jogsértésektől.” 

 


	Nyilatkozatok az 5512/25 + COR 1 dokumentumban foglalt nem jogalkotási „A” napirendi pontokhoz

